EN
диалоги к миссиям для одного приложения

Действующие лица:
Виктор — более опытный оператор, флегматичный бородатый гик.
Миклош — циничный и нервный. Не рад факту того, что ему приходится работать в таких условиях.

1. Замерить уровень радиации в 3 точках

- Good evening, Miklós! It seems it’s our shift again!
- Hey, Viktor. Ready for another sleepless night?
- Ready as hell! Well, I’ll make a short briefing, OK? Our robot was placed into the middle of all that incident, and we must explore the area and find anything noteworthy. And our first objective is to check the radiation level.
- Seems simple. Do they really need us for that task?
- Oh, sure they do! So, here’s the plan: drive our fancy machine to every highlighted spot and check the radiation level by pressing this button on our control panel.
- Fine. Then let’s start, I guess.

2. Снизить уровень радиации в 3 точках

- Alright, Miklós, the radiation level is hella high. We should do something with it.
- Well, I guess, we can… just sit and wait several days?
- Don’t even dream about it! Look, this robot has a canister with anti-radiation chemicals. So we can tie down all that radioactive dust in the air. All we need is to find some zones of high radiation and start pulverizing these chemicals around.
- OK, fine. As you say!

3. Разделаться с 4 враждебными ботами

- Hey, Viktor, what was that? I see some movement on the scanner!
- Don’t worry, that’s just other emergency robots. Probably.
- But only our robot was sent to this area, right? And look, they even haven’t our signatures! Who controls them?
- Damn, well, that’s a problem. It seems they can be hostile! Fortunately, our machine has an electromagnetic jammer, so we can disable those bots with an EM impulse. Just set an ambush, wait till it come close enough, and then push the button.

4. Обезвредить 3 мины

- Viktor, there’s a message from the scouts! They say there are mines in the area! What the hell?
- Mines? They are not ours, that’s for sure.
- Damn work! I could remain in Budapest, work with fire brigade drones, but instead of that I’m sitting in that stinky bunker with you…
- Calm down, Miklós. I just wrote the boss, and she ordered to disable several mines that we can encounter.
- Is our robot capable of such thing?
- Sure. Just get close to mine and push the button. It’s neural network is smart enough to start disabling the mine automatically.
- Alright. Let’s be careful, then.

5. Найти аварийные ящики с маяками геопозиционирования, открыть и активировать их

- Miklós, I got another order! Some containers with GPS beacons were thrown in this area from the air. We must find them and activate!
- What for?
- To make a detailed real-time 3D map of this area, I guess!
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1. Замерить уровень радиации в 3 точках

- Boa noite, Miklós! Parece que é seu turno de novo!
- Ei, Viktor. Pronto para mais uma noite em claro?
- Pronto muitíssimo! Bem, vou dar instruções, OK? Nosso robô foi colocado no meio desse incidente, e nós devemos explorar a área para encontrar alguma coisa notável. E nosso primeiro objetivo é verificar o nível de radiação.
- Parece simples. Realmente precisam de nós para fazer essa tarefa?
- Oh, claro que sim! Então, aqui está o plano: dirigir nossa super máquina, apontando-a para cada ponto iluminado, e verificar o nível de radiação, pressionando esse botão no nosso painel de controle.
- Está bem. Então vamos começar.

2. Снизить уровень радиации в 3 точках

- Bem, Miklós, o nível de radiação está alto como no inferno. Nós devemos fazer algo com isso.
- Bem, acho que podemos… apenas esperar vários dias?
- Nem pensa nisso! Olha, esse robô tem uma lata com produtos químicos de anti-radiação. Assim nós podemos amarrar toda a poeira radioativa no ar. Tudo que nós precisamos é encontrar algumas zonas da radiação elevada e começar a pulverizar esses produtos químicos ao nosso redor.
- OK, está bem. Como você disse!

3. Разделаться с 4 враждебными ботами

- Ei, Viktor, o que foi isso? Eu vejo algum movimento no scanner!
- Não se preocupa, é apenas outros robôs de emergência. Provavelmente.
- Mas somente nosso robô foi enviado para essa área, né? E olha, eles até mesmo não têm nossas marcas distintivas! Quem os controla?
- Droga! Bem, isso é um problema. Parece que eles podem ser hostis! Felizmente, nossa máquina tem um emissor de interferência eletromagnética, por isso nós podemos desativar aqueles robôs com um impulso eletromagnético. Basta preparar uma emboscada, esperar até que fique perto o bastante, e depois apertar o botão.

4. Обезвредить 3 мины

- Viktor, há uma mensagem dos exploradores! Dizem que há minas na área! Que diabo?
- Minas? Não são nossas, isso é certo.
- Trabalho maldito! Eu poderia ficar em Budapeste, trabalhando com os drones de bombeiros, mas em vez disso estou sentando nessa casamata maldida com você…
- Acalma-se, Miklós. Eu acabei de enviar uma mensagem para a chefe, e ela mandou desativar várias minas com quais podemos nos deparar.
- O nosso robô é capaz de fazer isso?
- Certamente. Basta ficar perto de uma mina e apertar o botão. A rede neural dele é inteligente o bastante para começar desativando a mina automaticamente.
- Está bem. Então, vamos ter cuidado.

5. Найти аварийные ящики с маяками геопозиционирования, открыть и активировать их

- Miklós, eu tenho mais uma ordem! Algumas latas com sinais de GPS foram jogadas para essa área do ar. Nós devemos encontrá-las para ativar!
- Para quê?
- Acho que para fazer um mapa 3D detalhado dessa área em tempo real!
